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MAYA BLAKE

Ikke uten deg

Oversatt av Sunniva Sandsgaard

MINISERIE: DE SUPERRIKE


Kjærligheten overrumpler dem. De klarer ikke lenger å henge med i svingene, og med ett er de fanget. Var det slik de hadde sett det for seg? Dette er første del i miniserien De superrike.

Maya Blakes håp om å bli forfatter ble født da hun leste sin første kjærlighetsroman som trettenåring. Lite ante hun da om at drømmen kom til å gå i oppfyllelse! Klyper hun seg fortsatt i armen nå og da for å være sikker på at det er sant? Ja, det gjør hun! Kos deg med boken!


Prolog

Det skingret høyt i ørene. Så høyt at jeg trodde at jeg var i ferd med å få slag. At jeg kom til å få varig men, noe som i det minste kom til å sette en stopper for denne elendigheten.

Men det ville være for enkelt.

Og overskriften …

Jeg kunne se den for meg.

Axios Xenakis kollapset på grunn av familiepress!

De kom ikke til å innse hvor urimelig det var, selvsagt. Pressen skrev jevnlig om Xenakis-familiens ferd fra nesten bankerott til voldsom suksess. Likevel kom de til å fråtse i gamle feiltrinn. Dra gamle skjeletter ut fra skapene. Jeg kom til å bli kalt svak. En knekt mann. En som ikke var i stand til å lede et globalt konsern.

Akkurat som faren min.

Akkurat slik bestefaren min hadde blitt misforstått etter den ene feilberegningen som førte til at livsverket hans nesten ble lagt i grus.

Han hadde måttet leve med følgene av det resten av sitt liv.

En gang hadde han vært en gigant i bransjen, men en enkelt beslutning om å inngå en avtale med feil partner hadde knekt ham. Det hadde gjort ubotelig skade og Xenakis-navnet stinket av nederlag lenge etter hans død.

Det hadde krevd beinhardt arbeid og tøffe valg å rette opp inntrykket, for jeg hadde nektet å godta en slik skjebne for familienavnet mitt.

Xenakis-navnet var ikke lenger noe å skamme seg over. Nå var det synonymt med suksess og nyvinning – et globalt konsern som Fortune 500-firmaer sloss om å bli forbundet med.

Men løsningen som ble foreslått for meg nå, kom til å vekke til live gamle spøkelser …

«Følger du med, Ax? Hørte du hva far sa?» spurte Neo, broren min.

«Selvfølgelig hørte jeg det. Jeg er ikke døv», svarte jeg skarpt.

«Gudskjelov – du gjør en god etterligning av en statue.»

Jeg overhørte Neo og fokuserte på mannen som satt bak det store, antikke skrivebordet. Faren min gransket meg med en blanding av anger og uro. Han visste godt hva jeg tenkte om saken som ble diskutert.

Nei, ikke diskutert.

Det ble tvunget på meg.

«Nei», svarte jeg bestemt. «Det må finnes en annen utvei.»

Spenningen i rommet steg, men dette var for alvorlig til at jeg kunne gå rundt grøten. For alvorlig til å la være å omtale elefanten i rommet.

Bestefar hadde valgt meg som sin etterfølger istedenfor faren min, men jeg kunne ikke la det faktum stå i veien for denne diskusjonen. Ei heller kunne jeg la skyldfølelsen som alltid hadde preget forholdet til far, påvirke synet mitt på det som ble foreslått.

Gjort var gjort. Jeg hadde snudd utviklingen og reddet familiens formue. Selv far kunne ikke protestere på det.

Derfor ble jeg litt overrasket da han ristet på hodet.

«Det gjør ikke det. Bestefar var ved sine fulle fem da han tok denne beslutningen.»

«Selv om han ikke ble oppfattet slik på andre områder?»

Bitterheten lot seg ikke skjule. Bestefar hadde vært min mentor og den som hadde lært meg alt. Den urettferdige behandlingen han var blitt usatt for, sved fortsatt etter alle disse årene.

«Dette er ikke det rette tidspunktet å pirke i gamle sår, Axios», sa far resignert.

Raseriet sydet i meg. «Enig. Nå er det på tide å diskutere hvordan vi får meg ut av dette tullet.»

Og det var tull å tro at en avtale som dette kunne holde vann.

«En avtale der den andre parten får holde i tømmene når de vil? Hvorfor har ikke advokatene revet avtalen i fillebiter?» krevde jeg å få vite.

Far så bister ut. «Jeg har diskutert det med juristene våre den siste måneden. Vi kan gå til sak, og trolig vinne, men det blir en langdryg affære. Og vil vi virkelig at selskapet får negativ oppmerksomhet nå? Eller dra bestefars navn gjennom søla nok en gang?»

Jeg knep leppene sammen. Jeg aksepterte motvillig at han hadde rett. Xenakis Luftfart sto foran sin største globale ekspansjon, så timingen var langt fra den beste.

Det var selvsagt akkurat det Yiannis Petras hadde regnet med.

«Du nevnte at du hadde tilbudt ham ti millioner euro og han avslo? La oss doble tilbudet», foreslo jeg.

Neo ristet på hodet. «Jeg har allerede forsøkt. Petras er fast bestemt på løsning A eller B.»

Jeg sukket tungt. «Det blir over mitt lik at vi går for løsning A og gir fra oss tjuefem prosent av Xenakis Luftfart», svarte jeg kaldt. «Ikke for den usle kvarte millionen han hjalp bestefar med, mens han nesten knekte ham med skyhøye renter!»

Selskapet jeg hadde nedlagt mange års hardt arbeid for å redde, var nå verdt flere milliarder euro.

Broren min trakk på skuldrene. «Da blir det løsning B. En engangsbetaling på hundre millioner euro, samt et ekteskap med datteren hans som varer i minimum ett år.»

Det gikk kaldt nedover ryggen på meg.

Ekteskap.

Med en brud jeg ikke ville ha, og med bånd til en familie som ikke hadde påført min egen familie annet enn lidelse, smerte og nesten ruin.

I unge år var jeg vitne til at økonomiske problemer kunne vende familiemedlemmer mot hverandre. Mens jeg kjempet med nebb og klør for å redde familien opp av hengemyra, var det andre som bare ventet på at jeg skulle mislykkes. Det hadde åpnet øynene mine for hvordan relasjoner virkelig kunne være.

Utad fremsto Xenakis-familien som en sterk enhet nå, men baksnakkingen hadde egentlig aldri opphørt. Hver morgen våknet jeg med vissheten om at noen bare ventet på at alt jeg hadde bygd opp, kom til å kollapse, og at historien kom til å gjenta seg.

Selv om den utvidede familien min nå nøt godt av resultatene av innsatsen min og derfor forsøkte å innynde seg hos meg, visste jeg at det ikke skulle mer enn et lite feiltrinn til før jeg mistet deres lojalitet.

Jeg klandret dem ikke engang.

Hvordan kunne jeg det når det samme alltid skjedde i mine personlige forhold? Alle forhold viste seg før eller senere å handle om grådighet og statusjag.

Det var derfor forholdene mine hadde en strikt tidsbegrensning på noen uker. Maks et par måneder. Dermed var tanken på å knytte meg til én kvinne i tolv lange måneder helt … utenkelig.

Brystet snørte seg sammen, og trangen til å rase mot bestefar som hadde satt meg i denne situasjonen, ble bare holdt tilbake av skam.

Han hadde befunnet seg i en like umulig situasjon selv. Jeg visste godt hva det hadde kostet ham å holde familien sammen. Et livlig og smilende ansikt hadde blitt furet av dype rynker, og den rake ryggen hadde blitt lut.

Ja, han burde ha fortalt meg om det damoklessverdet som hang over hodet mitt. Men han var borte nå. Takket være den nådeløst grådige Petras-familien. En familie som var besatt av å kreve inn enda et pund kjøtt som de ikke fortjente.

«De hundre millionene forstår jeg. Men hvorfor insistere på at jeg gifter meg med datteren?» spurte jeg broren min.

Neo trakk på skuldrene igjen. «Hvem vet hvordan menn som Petras tenker? Kanskje han bare vil bli kvitt henne. Å gifte seg inn i Xenakis-familien er tross alt ikke uten fordeler.»

Jeg grøsset. Det var fort gjort å bli bitter over at de fleste så familien min og meg som en melkeku.

«Og har du møtt denne kvinnen jeg skal gifte meg med?»

Han nikket. «Hun er …» Han stoppet opp og gliste. «Jeg skal la deg gjøre deg opp din egen mening.» Blikket hans gled over den grå nålestripete dressen min. «Men jeg tror at dere to kommer til å finne tonen.»

Før jeg rakk å be om en forklaring, lente far seg frem. «Det holder, Neo.» Far så ut som om han hadde bestemt seg. «Vi kan ikke vente lenger. Yiannis Petras vil ha et svar i morgen tidlig.»

Jeg kunne nesten kjenne hvordan løkken ble lagt rundt halsen på meg. Ekteskap var det siste jeg ønsket. Og særlig ikke med en Petras. Både besteforeldrene mine og foreldrene mine hadde blitt presset til bristepunktet av Petras-familiens handlinger, og bekymringene hadde gitt bestemor helseproblemer som førte til at hun gikk bort altfor tidlig.

Det måtte finnes en annen utvei …

«Hva heter hun?» spurte jeg far – ikke fordi jeg brydde meg, men fordi jeg trengte et øyeblikk til å tenke. Til å venne meg til denne vanvittige tanken.

«Calypso Athena Petras. Men jeg tror hun kalles Callie.»

Neo flirte igjen. «Et dramatisk navn i en dramatisk situasjon!»

Jeg knyttet nevene og forsøkte å puste rolig. Først hadde de ødelagt bestefars selskap, og familien hadde blitt splittet da han jobbet seg til døde. Og nå dette …

«Vis meg avtalen.» Jeg måtte se den med egne øyne.

Far skjøv dokumentet over skrivebordet. Jeg leste det, og kjente løkken strammes for hvert avsnitt jeg leste.

Tolv måneder av livet mitt fra det øyeblikket da løftene ble gitt, og etter det sto man fritt til å skilles.

Petras-familien hadde havnet i enda større økonomisk uføre enn de hadde dømt familien min til. Det var vel karma, om man trodde på den slags. Men i tolv måneder kom de til å kunne utnytte forbindelsen til oss, med det som det førte med seg av velstand og privilegier.

Jeg smilte gledeløst. Jeg skulle be advokatene mine gjøre klar skilsmissepapirene før jeg satte foten nær en kirke.

Da jeg pustet ut, visste jeg at jeg allerede hadde godtatt situasjonen.

«Ikke gruble for mye, bror. Du er trettitre neste måned. Dette er over når du fyller trettifire. Hvis du biter tennene sammen», sa Neo hjelpsomt.

«Jeg har jobbet hardt og lenge for å føre familien vår tilbake dit den hører hjemme, og kommer ikke til å la en grådig opportunist ødelegge det. Hvis det ikke finnes noen annen utvei … så si til Petras at vi har en avtale.»

Far nikket lettet før han så nervøst på meg igjen. Det var et blikk som røpet at han hadde flere dårlige nyheter.

«Hva er det nå?» Tålmodigheten min var tynnslitt.

«I tillegg til å betale for bryllupet må vi også gi familien en slags … medgift. Petras har bedt om Kosima.»

Jeg reiste meg så brått at stolen veltet. «Unnskyld?»

Min fars ansiktsuttrykk mørknet. «Ingen har satt fot på den øya siden bestefar døde …»

«Det betyr ikke at jeg vil gi øya til sønnen av den mannen som sendte ham i graven!»

Jeg så smerten i fars øyne. «Vi vet ikke med sikkerhet at det er sant.»

«Gjør vi ikke det? Så du ikke selv det presset han led under? Han begynte først å drikke etter at problemene med Petras startet. Er det rart at hjertet hans sviktet?»

«Ta det med ro, bror», sa Neo. «Far har rett. Huset forfaller, og tomten rundt er bare ugress og stein.»

Men jeg var hinsides fornuft. Rasende på det siste urimelige kravet.

«Bestefar elsket den øya. Den tilhører oss. Jeg nekter å gi den til Petras. Er det ikke nok at han tvinger denne hårreisende avtalen på oss?»

«Er det nok til at du stanser foran dette siste hinderet?» parerte far.

Jeg klarte ikke å stå stille, men strenet bort til vinduet i bygningen som var hovedkvarteret til Xenakis Luftfart, det globale flyselskapet som jeg hadde ledet i nesten ti år. Et helt minutt sto jeg og så trafikken bevege seg nede på Athens travle gater mens jeg grublet over dette siste vilkåret.

Jeg merket at broren og faren min kom bort til meg. Jeg sa ingenting selv da de stilte seg på hver sin side av meg og ventet.

Ventet på det eneste svaret som jeg kunne gi. Ordene sved i halsen. Smakte som aske på tungen. Men det måtte gjøres. Jeg var nødt til å følge bestefars avtale, uansett hva jeg måtte føle for det. Ellers satte jeg alt han hadde bygd i fare.

«Si til Petras at han har en avtale.»

Far la en hånd på skulderen min i taus takknemlighet før han stille forlot rommet.

Neo valgte mer høylytte gratulasjoner, men jeg enset knapt at han klappet meg på skulderen.

«Se det slik. I tolv måneder slipper du alle de utspekulerte sosietetsdamene og supermodellene som har slåss for å få deg til å forplikte deg. Jeg kan overta det ansvaret så lenge.»

«Med mindre du vil date en av supermodellene mens du har blått øye, bør du komme deg ut fra kontoret mitt nå», snerret jeg.

Jeg hørte min brors latter lenge etter at han hadde smelt igjen døren bak seg.

Men lenge før latteren stilnet, hadde jeg lovet meg selv en ting. Petras og slektningene hans skulle få betale for det de hadde gjort mot familien min. Før året var omme, kom de til å angre på at de hadde forsøkt å utnytte Xenakis-familien.
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«Smil, Calypso. Det er ditt livs lykkeligste dag!»

«Kom, la meg legge litt mer rouge i kinnene dine … du er så blek. Kanskje litt mer øyenskygge til de vakre øynene dine …»

Under de utallige lagene med hvit tyll som en fremmed hadde ment var det perfekte stoffet til brudekjolen, knyttet jeg hendene. Da det ikke hjalp, bet jeg meg i tungespissen og kjempet mot trangen til å hyle.

Men jeg var hinsides hysteri. Den tragiske tilstanden hadde inntruffet noen uker tidligere, da faren min hadde informert meg om hvilke planer han hadde for resten av livet mitt. At det var min tur til å bidra til å gjenopprette familiens ære.

Ellers …

De første dagene hadde jeg nektet å tro at far virkelig ville gjennomføre det, men den siste måneden hadde jeg nesten vennet meg til at det gikk kaldt nedover ryggen min når jeg tenkte på fremtiden.

Jeg hadde innsett at han faktisk var villig til å gjøre dette.

En myk kost ble strøket over kinnene mine. Stylisten var fast bestemt på å forvandle meg til en ivrig, rødmende brud med stjerner i øynene.

Men jeg var langt fra ivrig og så for meg alt annet enn stjerner.

Det eneste de hadde gjort riktig med dette tragiske antrekket, var den jomfruelig hvite kjolen.

Hvis jeg hadde hatt et valg, ville det også ha vært en løgn. Selv i min beskyttede tilværelse visste jeg at det var uvanlig å være en tjuefire år gammel jomfru. Nå forsto jeg i det minste hvorfor far hadde satt foten ned hver gang jeg forsøkte å møte det motsatte kjønn. Hvorfor han nådeløst hadde kontrollert vennskapene mine og begrenset friheten min.

Jeg hadde trodd at valgene mine brått ble tatt fra meg da moren min falt i unåde. Etter at hun vendte hjem igjen som en nedbrutt kvinne, og far gikk fra å være ganske utålelig til fryktinngytende og tyrannisk. Men han hadde hele tiden hatt et annet formål med meg.

Et formål som hadde ført meg til dette øyeblikket.

Dagen da jeg skulle gifte meg.

Jeg grøsset. Heldigvis skravlet kvinnetrioen som var blitt tilkalt til huset for tjuefire timer siden, om nerver og hvor forståelig det var med tanke på hvem jeg skulle gifte meg med.

Axios Xenakis.

En mann jeg aldri hadde møtt.

Ja visst, som alle andre i Hellas visste jeg hvem han var. En enormt vellykket luftfartsmagnat som var god for milliarder, og som var overhode i den innflytelsesrike Xenakis-familien. Lykken hadde snudd for Xenakis – i motsetning til min familie – takket være en modig og innovativ ung administrerende direktør.

Det ble sagt at Axios Xenakis var en mann som bare med en uttalelse kunne føre til stigning eller fall på børsen. Etter å ha lest om ham var jeg sjokkert over at én person kunne ha så stor makt. Dessuten var Axios Xenakis vanvittig kjekk, selv om han virket litt streng.

Alt ved den mannen var liksom altfor … mye og påtrengende. Bare å se et bilde av ham på nettet hadde gitt meg følelsen av at han kunne se inn i sjelen min, avsløre mine dypeste lyster og bruke dem mot meg. Det var vel derfor han ofte ble sett sammen med arvinger og kjendiser fra sosieteten.

Noe som fikk meg til å spørre meg selv – hvorfor Petras-familien? Og nærmere bestemt, hvorfor meg?

Hva kunne en mann som datet de rike og berømte, slik man stadig kunne lese om i pressen, ha å vinne på å gifte seg med en som meg?

Jeg visste at det hadde sammenheng med fars gode humør de siste ukene, men han hadde nektet å røpe noe. Trass i bitterheten som kom til syne hver gang Xenakis-navnet ble nevnt, hadde far lagt planer gjennom mange år. Og de planene inkluderte meg.

Når jeg hadde dagdrømt om frihet, hadde jeg aldri tenkt på ekteskap. Jeg ville ha frihet til å bestemme hvem jeg skulle møte, hva jeg skulle spise, til å kunne male akvarellene mine uten å være redd for å dømmes … Frihet til å leve slik jeg ville.

Det var håpet om en dag å oppleve en slik frihet, som hadde forhindret at jeg bukket under.

Men det skulle ikke skje på denne måten!

Jeg tvang blikket mitt til speilet og så fort bort igjen. Blikket mitt var tomt, kinnene hadde en kunstig rosa farge. Leppene pekte nedover og gjenspeilte fortvilelsen min etter å ha fått vite at jeg var lovet bort til en fremmed. En som hadde krevd at bryllupet skulle stå innen tjueåtte dager.

Far hadde bare trukket på skuldrene da jeg nektet. Så hadde han utnyttet mitt ene svake punkt.

Moren min.

Som om hun nå merket min indre uro, hørtes duren fra en elektrisk rullestol over stylistenes skravling. Så fort de innså at brudens mor var i rommet, vendte de oppmerksomheten mot henne.

Jeg grep sjansen til å gni et papirlommetørkle i kinnene og fikk fjernet et lag med rouge. Den ferskenfargede leppestiften forsvant da jeg tørket leppene. Nå var jeg blekere, men så gudskjelov mindre fortapt og storøyd ut. Jeg skyndte meg å henge blondesløret foran ansiktet for å skjule forandringen før jeg snudde meg og så på kvinnene som summet rundt mor.

Iona Petras hadde vært slående vakker en gang. Da jeg var liten, beundret jeg skjønnheten og livsgleden hennes. Latteren hennes hadde lyst opp dagene mine, og hennes intelligens og kjærlighet til kunst hadde inspirert min egen interesse for musikk og maling.

Nå var hun gråhåret og redusert, men fremdeles en vakker kvinne. Men ikke bare var kroppen nedbrutt, sjelen hennes var knekt. Ingenting kunne skjule det, uansett hvor mye hun smilte på en dag da hun var mor til bruden som skulle gifte seg med en halvgud.

Hun lot stylistene dulle med henne uten å klage, og det halvhjertede smilet forsvant bare da blikket hennes møtte mitt. I øynene så jeg den endeløse fortvilelsen som fulgte med den livslange straffen hun hadde ilagt seg selv da hun kom tilbake når hun skulle ha rømt.

Men akkurat som jeg hadde blitt værende på grunn av henne, visste jeg at mor hadde vendt hjem på grunn av meg. Og på et tidspunkt hadde Iona Petras godtatt sin skjebne.

«Gi oss et øyeblikk, vær så snill», sa hun overraskende bestemt til stylistene.

Kvinnene trakk seg tilbake. Hun kom nærmere, og hun virket bekymret. I et langt minutt gransket hun meg.

«Er alt i orden?»

Jeg stivnet. Et øyeblikk var jeg redd for at hun hadde oppdaget det som jeg hadde skjult for henne de siste ukene. Selv om jeg hadde forsøkt å ignorere smertene i magen, klarte jeg det ikke lenger. Tenk om jeg led av den samme sykdommen som hadde krevd bestemors liv …

«Callie? Er du klar?»

Da jeg innså at hun snakket om vielsen, nærmet jeg meg hysteriet igjen. For en gangs skyld hadde jeg lyst til å være egoistisk … bare rømme uten å tenke på følgene.

«Kan man bli klar til å gifte seg med en mann man aldri har sett?» spurte jeg. «Si meg at du har funnet ut hvorfor han krever dette», ba jeg.

Øyne som var en nyanse mørkere enn mine lasurblå, var triste da hun ristet på hodet. «Nei. Faren din nekter å fortelle meg det. Jeg gjetter på at det har noe å gjøre med bestefaren din og gamle Xenakis.» Før jeg rakk å spørre hva hun mente, la hun til: «Yiannis ser nok snart etter meg, så jeg må være rask.»

Hun trakk frem en tykk kremfarget konvolutt fra den stilige designerjakken som matchet den lavendelblå kjolen. Fingrene skalv da hun så ned på den.

«Hva er det?» spurte jeg da hun ikke sa noe.

I blikket hennes så jeg en besluttsomhet som jeg ikke hadde sett på årevis. Jeg hadde hjertet i halsen da hun grep hånden min og klemte den hardt.

«Kjæreste Callie, jeg vet at jeg har gjort livet ditt miserabelt med mine handlinger …»

«Nei, mamma, det har du ikke. Det lover jeg», sa jeg bestemt.

Hun så på meg. «Jeg vet ikke om jeg skal være stolt eller irettesette deg for å være en så god løgner. Men jeg vet hva jeg har gjort. Mine egoistiske handlinger låste deg inne i dette fengselet sammen med meg, når du skulle ha stått fritt til å gjøre det samme som alle andre jenter på din alder.» Hun klemte hånden min. «Jeg vil at du skal love meg noe», tryglet hun med hes stemme.

Jeg nikket, for … hva annet kunne jeg gjøre? «Hva du vil, mamma.»

Hun rakte meg konvolutten. «Ta denne. Gjem den på det tryggeste stedet du kan.»

Jeg tok den og så at navnet mitt var skrevet med gammeldags løkkeskrift. «Hva er det?»

«Det er fra bestemoren din.»

«Yiayia Helena?» Plutselig ble jeg trist. Hjertet mitt savnet fortsatt bestemor, som jeg hadde mistet for et år siden.

Mor nikket. «Hun sa at jeg kom til å vite når du trengte det. Og selv om jeg tar feil …»

Blikket ble fjernt. Hun tenkte nok på hvordan ting kunne ha blitt, slik jeg selv gjorde i desperate øyeblikk. Da hun fokuserte på meg igjen, gled blikket hennes over brudekjolen min.

«Selv om denne … alliansen viser seg å være til å leve med, vil det hjelpe deg å vite at bestemoren din elsket deg. Om du trenger henne, kommer hun til å være der for deg på en måte som jeg ikke var det.»

Jeg klemte hånden hennes. «Jeg vet at du elsker meg, mamma.»

Hun ristet på hodet, med tårer i øynene. «Ikke slik en mor burde elske barnet sitt, uten egoistiske mål som ender opp med å skade henne. Jeg valgte feil. Jeg lot deg være igjen hos faren din da jeg burde ha tatt deg med meg. Kanskje hvis jeg hadde det …» Hun stanset, trakk pusten og tørket bort tårene. «Alt jeg ber om, er at du klarer å tilgi meg en vakker dag.»

«Mamma …» Jeg stanset da hun hulket høyt.

Hun så ned på konvolutten. «Pass på den, Callie. Og ikke nøl med å bruke den når du trenger det. Lov meg det», ba hun inntrengende.

«Det … det lover jeg.»

Hun snufset, nikket og så snudde hun brått rullestolen og manøvrerte ut av soverommet mitt.

Før jeg rakk å tenke mer på samtalen vår, var jeg igjen omgitt av tomt prat. Jeg klarte verken å puste eller tenke. Det eneste jeg klarte å holde fast ved, var konvolutten i hånden min. Og da jeg oppdaget at designeren hadde sydd en lomme i de endeløse foldene med tyll, gråt jeg nesten av lettelse. Jeg stakk konvolutten i lommen.

Selv uten å kjenne innholdet beroliget det meg å vite at konvolutten kom fra bestemor. Hun hadde hjulpet meg med å holde stand mot min fars vrede flere ganger enn jeg hadde tall på. Hun hadde elsket og oppmuntret meg i det lange året da mor var borte da jeg var femten. Det var tanken på henne som nå holdt meg oppreist da far kom inn, nikket stivt og holdt frem armen mot meg. Han ga meg ordre om å rette ryggen … og fulgte meg inn til min skjebne.

Kapellet var fullt, kunne ivrige assistenter fortelle meg, og da far førte meg til en blomsterpyntet hest og vogn, fikk jeg mitt første glimt av hva jeg hadde i vente.

De siste tre ukene hadde jeg sett med stadig større forbløffelse på at byggmestre og landskapsarkitekter ankom vårt lille hjørne av verden for å forvandle kirken og området rundt fra slitent forfall til storslått prakt.

Nicrete var en søvnig landsby sør på øya Skyros, der generasjoner av Petras-familien hadde holdt til. De vanligvis så fredelige gatene yret av liv – velkledde fremmede som var gjester av Axios Xenakis. De fleste ankom øya med båt, og havnen hadde blitt et samlingspunkt de siste dagene.

Hvert eneste hotell og vertshus på øya var fullbooket. Dyre racerbåter og en håndfull superyachter hadde dukket opp i løpet av natten og lå og duvet i Egeerhavet.

Mannen jeg skulle gifte meg med, gjorde selvsagt ting på sin måte.

Vognen jeg satt i, var halvveis mellom hjemmet vårt og kirken da jeg hørte duren fra kraftige rotorer. Barn ropte ivrig og løp mot åsen da tre helikoptre fløy over oss og landet på plenen i parken som vanligvis var et samlingssted for familier. I dag var hele parken avsperret – tydeligvis for å ta imot helikoptrene.

Under sløret tillot jeg meg å himle med øynene. Men jeg så min fars tilfredse smil da han betraktet helikoptrene. Og han nikket blidt da flere distingverte menn og designerkledde kvinner steg ut av helikopteret.

Jeg snudde meg bort og håpet at verkingen i hjertet og smertene i magen ikke kom til å gjøre meg hysterisk igjen. Men jeg klarte ikke å holde tilbake ordene.

«Det er ikke for sent, pappa. Hva enn dette er … Hvis du fortalte meg hvorfor, kunne vi kanskje finne en løsning …»

«Jeg har allerede funnet en løsning, barnet mitt.»

«Ikke kall meg et barn – jeg er tjuefire år gammel!»

Opprørstrangen ble for sterk. Jeg hadde aldri helt klart å dempe den, og så lenge Yiayia levde, hadde hun ivrig oppmuntret den. Yiayia hadde aldri kommet overens med faren min, og å holde stand mot ham nå føltes som å hedre hennes minne.

Blikket hans smalnet. «Hvis du ville hjelpe til, skulle du ha studert bedriftsøkonomi istedenfor å ta den ubrukelige kunstutdannelsen din.»

«Jeg har jo sagt det – jeg er ikke interessert i en karriere i forretningslivet.»

Jeg var heller ikke interessert i stadig å bli minnet på at jeg ikke var den sønnen han hadde drømt om. Den sønnen han hadde håpet kunne hjelpe ham å redde Petras Industrier, familiebedriften som nå sto på konkursens rand.

«Ne – og akkurat som moren din svikter du meg. Nok en gang er det opp til meg å finne en utvei. Og det har jeg. Så nå skal du smile og gjøre din plikt. Du skal avgi ditt løfte og gifte deg med Xenakis.»

Jeg hadde kjempet hardt for å få lov til å forlate øya og studere kunst, og jeg hadde dratt hjem bare på grunn av moren min. Det lille kunstgalleriet jeg jobbet deltid i, gjorde at jeg ikke gikk fra forstanden, men det gjorde meg trist at jeg ikke fikk brukt utdannelsen til noe mer.

«Og hva skjer etter det?»

Han trakk på skuldrene. «Etter det tilhører du ham. Men husk at selv om du får et nytt navn, er du likevel en Petras. Hvis du gjør noe som stiller familien i et negativt lys, må du tåle konsekvensene.»

Det stakk i hjertet. Jeg knyttet nevene i frustrasjon – for jeg visste akkurat hva far mente.

Konsekvensene var min fars evne til å manipulere mors skyldfølelse, så han kunne utsette oss for mest mulig lidelse. Han truet stadig med å sparke henne ut bare med det hun sto og gikk i. Mens mor hadde forlatt mann og barn på grunn av en dødsdømt kjærlighet, var det ren hevnlyst som drev far. Slik han så det, hadde kona hans ydmyket og forrådt ham, og han straffet henne ved å holde henne fanget. Det gikk ikke en dag uten at han minnet henne på hans makt over henne.

For åtte år siden hadde han kommet hjem med mor, etter at legene i Athen hadde ringt og opplyst om at hun hadde vært utsatt for en ulykke, og at mannen hun hadde rømt sammen med, var død. Far hadde presentert de nye reglene for oss. Mor skulle forbli gift med ham. Hun skulle være en pliktoppfyllende kone og mor, og gjøre alt hun kunne for ikke å vanære familien ytterligere. Til gjengjeld kom han til å sørge for at hun fikk den behandlingen hun trengte i sitt nye liv i rullestol. Og jeg skulle spille rollen som hengiven datter … ellers kom moren min til å få lide.

Hestene vrinsket da de stanset ved kirketrappen. Jeg skjøv tankene på fortiden til side.

De siste gjestene gikk inn mens orgelmusikken fylte kirkerommet. Om mindre enn en time kom jeg til å være gift med en mann som jeg aldri hadde utvekslet et ord med. En mann som sto i ledtog med faren min av grunner som jeg fortsatt ikke forsto.

Jeg kikket bort på faren min, desperat etter å spørre ham hvorfor, men steinansiktet hans fikk meg fra det.

Far steg ut av vognen og holdt frem hånden. Min skalv, og jeg var glad for at sløret skjulte at tårene sved i øynene.

En liten del av meg var takknemlig for at faren min ikke så ut til å haste med å følge meg til alteret. Han nøt oppmerksomheten som for øyeblikket overskygget skandalen og ydmykelsen han hadde levd med de siste åtte årene. For en gangs skyld snakket ikke folk om at kona hans hadde vært utro. Eller at hun hadde kommet tilbake i rullestol. Eller at han hadde tatt henne tilbake bare for å kunne kontrollere henne.

I dag var han simpelthen mannen som hadde klart å kapre en av verdens mest ettertraktede ungkarer til datteren sin – ikke den en gang vellykkede, men nå forsofne forretningsmannen som hadde tapt Petras-formuen han hadde arvet.

Dørene til kirken sto vidåpne, klare til å ta imot sitt uvillige offer. Jeg gikk med nølende skritt, og far så skarpt på meg. Hvis jeg så på ham, ville jeg ikke klare å kvele opprøret i meg. Derfor så jeg rett fremfor meg.

Jeg måtte gjøre dette for mors skyld.

Jeg så henne på forreste rad. Hun holdt hodet høyt til tross sin skjebne, og det ga meg styrke til å sette den ene foten foran den andre. Vekten av bestemors konvolutt i lommen hjalp meg med å overse den intense nysgjerrigheten og hviskingen til tre hundre fremmede.

Dessverre var det bare ett sted igjen å se. På den ruvende skikkelsen som sto urørlig vendt mot alteret.

Han viste ingen tegn til å være en nervøs brudgom.

Skuldrene var brede, og den stolte holdningen røpet makt og autoritet. Han snakket ikke med den like høye skikkelsen ved siden av ham, slik de fleste brudgommer gjorde med forloveren sin.

Blikket mitt gled bort fra Axios Xenakis. Det føltes tyngre å puste jo nærmere jeg kom. Selv uten å se ansiktet hans merket jeg den sterke utstrålingen – og igjen lurte jeg på hvorfor han gjorde dette. Hva hadde han å vinne på denne alliansen?

Han kunne få hvilken som helst kvinne han ville. Så hvorfor meg?

Og hvorfor hadde flere sommerfugler plutselig begynt å blafre med vingene i magen min?

Et vilt instinkt ba meg blåse liv i opprørstrangen. Kjemp eller røm. Velg en av delene og håndter konsekvensene senere.

Men selv mens jeg tenkte det, avfeide jeg tankene.

Jeg hadde ikke noe valg.

Men kanskje mannen jeg skulle gifte meg med, var litt mer villig til å forhandle enn faren min. Kanskje …

Han snudde seg. Og det skjøre lille håpet døde en grusom død.

Et stålgrått blikk boret nådeløst inn i meg. Det trengte inn under sløret med en slik kraft at jeg et øyeblikk følte at jeg var naken – at han kunne se alle mine svakheter og lyter, og se at det jeg mest av alt lengtet etter, var frihet.

Han knep leppene sammen, og uttrykket hans var strengt. Axios Xenakis kunne like gjerne ha vært i et forretningsmøte, ikke foran alteret med en kvinne han aldri hadde møtt.

Jeg betraktet de oppsiktsvekkende trekkene hans. Lurte på om den sterke kjeven noensinne slappet av – om de skarpe kinnbena noen gang ble myknet av et smil. Hadde han alltid kontroll over øyebrynene, så han alltid så hånlig ut? Rynket han noen gang på nesen når han lo?

Hvorfor brydde jeg meg?

Jeg var ikke annet enn en brikke i et spill for ham – en som han ikke var særlig begeistret for etter det iskalde blikket å dømme. Så det spilte ingen rolle at det var vanskelig å ta blikket fra den gylne huden, eller at han uten tvil var den kjekkeste mannen jeg hadde sett.

Han lignet overhodet ikke på guttene jeg hadde sneket meg til å date på universitetet, før far oppdaget det og ødela alle mine sjanser før det kunne utvikle seg til et forhold.

Axios Xenakis hørte hjemme i en egen sfære. En som jeg nølte med å gå inn i.

Jeg stoppet opp, og jeg hørte far gispe. Han klemte hånden min advarende.

Du får ikke vanære familien.

Opprørstrangen våknet igjen.

Men da så jeg moren min snu seg. Hun hadde triste øyne, men samtidig så jeg et glimt av noe som minnet om bestemoren min.

Det var et blikk som ga meg mot.

Det er opp til deg, sa det. Gjør det … eller la være.

Hjertet mitt hamret. Trangen til å snu meg og gå herfra var overveldende.

Ved alteret tok Axios aldri blikket fra meg. Uttrykket røpet ingenting selv om jeg åpenbart nølte. Det var som om han visste hva jeg kom til å velge og bare ventet på meg.

Og siden jeg spilte et spill der ingen hadde tatt seg bryet med å fortelle meg om reglene, var det bare ett trekk jeg kunne ta.

Jeg skulle spille denne runden, og kjempe videre senere.

Med det løftet til meg selv gikk jeg frem til alteret.

Jeg så et øyeblikks skuffelse i øynene hans før han skjulte det. Var han skuffet? Betydde det at han ikke ville dette?

Et vilt håp blusset opp i meg. Hvis han ikke ønsket dette, fantes det kanskje muligheter for å forhandle. For å få det jeg ønsket ut av det hele.

Jeg innså at jeg stirret, og at far hadde gått og satt seg. Axios Xenakis’ blikk fokuserte fullt og helt på meg. Jeg så fort bort. Men ikke før jeg hadde registrert at han var enda mer tiltrekkende på nært hold. Han holdt den ene hånden bydende frem mot meg.

Salmens siste toner svant, og det ble stille. For hvert sekund som gikk virket stillheten mer tyngende.

Han førte hånden enda litt nærmere meg, og det lå en tung forventning i luften.

Jeg trakk pusten dypt og la hånden min i hans – og var forent med den fremmede som skulle bli ektemannen min.

Han slapp meg nesten umiddelbart. Men fornemmelsen av berøringen hans ble værende, og en pirrende kjedereaksjon som jeg var uforberedt på, beveget seg oppover armen og videre gjennom kroppen.

Det var nok til å overdøve prestens messende stemme idet han begynte seremonien.

Jeg fokuserte lenge nok til å mumle ordene jeg motvillig hadde lært meg, og til å ta opp den største av de to gifteringene. Jeg skalv på hendene da jeg så opp på Axios. Blikket, den ruvende skikkelsen, det altfor kjekke ansiktet fikk meg et øyeblikk til å glemme ordene.

Taust holdt han frem sin venstre hånd. Laserblikket hans boret seg inn i meg mens han bare … ventet.

«Jeg tar deg …»

«I gode og onde dager …»

«Være trofast …»

«Elske og ære …»

«Til døden skiller oss …»

For hvert løfte snørte det seg mer og mer sammen i brystet. Den mekaniske oppramsingen jeg hadde regnet med å gi, ble bare til hvisking.

Så fort jeg var ferdig, tok han den andre ringen uten å ta blikket fra meg.

Og så snakket Axios Xenakis for første gang.

«Jeg, Axios Xenakis, tar deg, Calypso Athena Petras …»

Resten av ordene hans ble borte for meg da den dype, hypnotiske stemmen traff meg som et lyn fra Zeus.

Stemmen hans var … sexy. Fengslende. Magnetisk.

Jeg kjente den kalde ringen mot huden idet presten erklærte oss for rette ektefolk. Og sa at min nye ektemann kunne kysse meg.

Jeg begynte å snu meg bort. For dette var langt fra en normal vielse. Og vi var langt fra to mennesker som elsket hverandre.

Store, bestemte hender la seg på skuldrene mine, og sjokket gjorde at jeg ble stående urørlig. Jeg skalv og holdt pusten da han løftet sløret og draperte det bak meg. Jeg så blikket hans på det oppsatte håret mitt, det lille diademet av ørsmå diamanter og perler som hadde tilhørt Yiayia Helena og det matchende kjedet rundt halsen min.

Hadde han vært en annen, ville jeg kanskje ha tenkt at Axios Xenakis nølte med å se på ansiktet til kvinnen han nettopp var blitt gift med. For da det inntrengende grå blikket til slutt falt på meg, så jeg et øyeblikks forvirring. Han sperret opp øynene og måpte før han gjenvant kontrollen.

Varmen steg i kinnene mine under den intense granskingen. Men jeg tvang meg selv til å møte blikket hans og ignorere det hamrende hjertet mitt.

Akkurat da jeg trodde at han skulle la torturen vare i all evighet, la han en finger under haken for å vende ansiktet mitt opp mot sitt. Jeg var som hypnotisert av blikket hans og så ham bøye seg frem, så nær at jeg kjente varmen fra huden hans.

Jeg stålsatte meg, fortumlet av følelser jeg ikke kunne sette navn på.

Jeg hadde blitt kysset før. Av studenter jeg hadde datet før faren min skremte dem bort. Ingen av dem hadde fått meg til å skjelve av forventning før.

Han kysset meg, lett som en sommerfuglvinge og med kraft som en slegge. Det var svimlende og skremmende, og jeg la hendene på brystkassen hans fordi jeg trengte noe å holde meg fast i.

Men det gjorde bare situasjonen verre. For den harde brystkassen hans var som velformet, varmt stål og innbød til en utforsking som overhodet ikke passet seg her og nå.

Trekk deg unna.

Før jeg rakk å gjøre det, trakk han pusten fort. I neste øyeblikk var jeg fri fra ham, og han snudde seg bort.

Jeg ble brått rykket tilbake til virkeligheten og forsøkte å summe meg foran de tre hundre tilskuerne.

En blanding av sinne og undring fylte meg idet vi gikk ned midtskipet, poserte stivt for bilder og så kjørte opp åsen til det forfalne godset med utsikt over havnen. Det var det eneste hjemmet jeg hadde kjent.

Hest og vogn var byttet ut med limousin med mørke vinduer og en glassvegg som skilte oss fra sjåføren. Ved siden av meg satt Axios taus, og jeg hadde ingen planer om å bryte stillheten til tross for at det mørke, gåtefulle blikket hans nå og da falt på meg.

Da det til slutt ble for mye for meg, trakk jeg pusten og snudde meg mot ham. «Er det noe du vil si?»

Han hevet det ene øyebrynet. «Det var ikke helt slik jeg hadde tenkt meg vår første samtale. Men jeg gjør stadig overraskende oppdagelser.»

Det var han ikke alene om! «Hva skal det bety?»

Han svarte ikke umiddelbart. Så sa han: «Du er ikke slik jeg ble ledet til å tro.»

Jeg klarte ikke å skjule et smil. «Du er klar over hvor absurd det høres ut, ikke sant?»

Han stivnet, og jeg fikk igjen inntrykk av at noe ved meg hadde overrasket ham. «Nei. Fortell meg hvorfor», svarte han tørt.

«Ikke slik du ble ledet til å tro?» Stemmen min var høyere enn vanlig, og advarte meg mot at hysteriet igjen kunne få overtaket. «La meg gjette – du trodde at du skulle få en skjelvende veggpryd som ville gjøre alt for å glede deg?»

Du skalv for noen minutter siden da han kysset deg.

Jeg møtte blikket hans.

Han satt stille som en steinstøtte. «Siden blekket på vigselsattesten knapt er tørt, bør vi kanskje prøve å unngå vår første krangel. Med mindre du vil forsøke å sette rekord?» sa han hest, og det stålgrå blikket så inntrengende på meg.

Jeg visste fortsatt ikke nøyaktig hva avtalen mellom far og min nye ektemann innebar, så jeg svarte ikke. Men jeg nektet å la meg kue.

«Jeg får følelsen av at du har … investert like mye i dette som faren min, så det kan være verd å gjenta at du ikke får en nikkedukke som hopper når du sier hopp.»

Blikket hans smalnet. «Faren din? Ikke deg?»

«Jeg er en Petras – akkurat som ham.»

Det glimtet av noe som lignet forakt i øynene hans. «Da er jeg advart», svarte han kryptisk.

Før jeg rakk å spørre om hva han mente, svingte limousinen inn foran døren til familiehjemmet mitt. Tjenere hastet frem for å åpne dørene.

I den hastig oppussede ballsalen drakk gjester champagne og spiste kanapeer, og faren min holdt en skrekkelig falsk tale. Jeg klarte bare å holde ut ved å klemme konvolutten jeg hadde i lommen.

Så fort talene var over, ble Axios omringet av ivrige bekjente som ville prate med den mektige mannen. Jeg sa til meg selv at det var lettelse jeg følte da stylistene skyndte seg bort til meg for å rette på sløret og slepet og forsikret seg om at jeg levde opp til deres forventninger om hvordan en brud skulle se ut.

Men akkurat da jeg trodde at jeg kunne puste lettet ut et øyeblikk, fokuserte Axios på meg, og blikket hans falt på maten og champagnen som jeg knapt hadde rørt.

«Er du ikke i humør til å feire? Eller prøver du å få frem et poeng ved ikke å spise noe?»

Jeg klarte ikke å spise – ikke når det ante meg at Axios Xenakis langt fra var en villig part i denne djevelske avtalen. Og hvis det var tilfellet, hva hadde jeg egentlig gått med på?

Jeg skjøv tanken bort og lot blikket falle på hans like urørte tallerken. «Og det sier du?»

Han løftet champagneglasset og tok en stor slurk. «Jeg ser ingen grunn til å feire denne begivenheten, i motsetning til deg.»

Jeg gispet, men han fortsatte.

«Og la meg gjøre det klart – verken du eller faren din har flere kort å spille ut. Om dere skulle ha lyst til å stille flere krav.»

Christos, hva hadde faren min gjort?

Men selv om spørsmålet sved, kokte det i meg. «Truer du familien min? I så fall skal du vite at jeg kommer til å kjempe med alt jeg eier og har.»

Han smilte skjevt. «For et temperament du har. Jeg lurer på hvilke andre overraskelser som skjuler seg under den uheldige sammensetningen av … Hva er det stoffet, egentlig?»

Selv om jeg hatet brudekjolen min, irriterte kommentaren hans meg. «Det er tyll. Og det burde du vite. Du har tross alt betalt for den.»

De sensuelle leppene smilte hånlig. «Å skrive en sjekk betyr ikke at jeg interesserer meg for en kvinnes garderobe. Jeg har bedre ting å foreta meg.»

«Men dette er ditt bryllup også», ertet jeg. Han gjorde det klart at dette var det siste stedet han ønsket å være, noe som provoserte meg. Jeg fikk lyst til å pirke i den polerte fasaden.

«Skal det ikke være en av de største begivenhetene i livet?»

Smilet forsvant. Grå øyne holdt meg fast, og spenningen var til å ta og føle på.

«Store begivenheter er noe man ser frem til og gleder seg over å feire. Du må være gal eller blind om du tror at jeg føler det slik, Calypso Petras.»

Den foraktelige måten han sa navnet mitt på, fikk blodet til å koke. Sammen med andre følelser jeg ikke brydde meg om å analysere nærmere.

«Det er Calypso Xenakis nå – eller hadde du allerede glemt det?» svarte jeg og nøt det irriterte uttrykket.

«Jeg har ikke glemt det», sa han iskaldt.

«Hvis det er en slik prøvelse for deg, hvorfor alt dette?» Jeg slo ut med hånden mot den absurd overdådige mottakelsen. Gylne, perlende dråper strømmet i champagnetårnet, fatene var fylt med kaviar og de designerkledde gjestene forsynte seg skamløst.

«Fordi faren din insisterte», svarte han med arktisk kulde i stemmen. «Som du utmerket godt vet.»

Jeg åpnet munnen for å fortelle ham en gang for alle at ikke noe av dette ga mening for meg, for ingen hadde tatt seg bryet med å snakke med meg om mitt eget bryllup.

Moren min satt ved nabobordet, og synet av lidelsen som lå bak smilet hennes, fikk meg til å tie.

Skjebnen hadde av uforståelige grunner knyttet Xenakis og Petras sammen, og mor og jeg hadde uforvarende blitt en sentral del av spillet. Jeg hadde ingen mulighet til å løsrive meg fra det.

Det kom en plaget lyd, og jeg innså at den kom fra meg selv – et uttrykk for hysteriet som nektet å la seg døyve helt. Jeg reiste meg brått og visste at jeg måtte gå før jeg gjorde noe jeg kom til å angre.

Som å klatre opp på det stivpyntede bordet der kun brudeparet var plassert så alle kunne se dem, og hyle så høyt jeg bare kunne.

Men slikt gjorde man ikke. Jeg hadde kanskje fått et nytt etternavn, men før jeg visste hva jeg egentlig var innblandet i, var det best å legge lokk på følelsene mine.

Og gjøre mitt beste for å bevare forstanden.
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